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Заседание открывается в 15 ч. 00 м. 
 

Пункт 66 повестки дня: Ликвидация расизма, 

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 

с ними нетерпимости (продолжение) (A/C.3/71/3) 
 

 a) Ликвидация расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости (продолжение) (A/71/18, 

A/71/325 и A/71/327) 
 

 b) Всеобъемлющее осуществление и 

последующие меры по выполнению 

Дурбанской декларации и Программы 

действий (продолжение) (A/71/288, A/71/290, 

A/71/297, A/71/301 и A/71/399) 
 

Пункт 67 повестки дня: Право народов на 

самоопределение (A/71/326 и A/71/318) 
 

1. Г-н Рутеере (Специальный докладчик по во-

просу о современных формах расизма, расовой дис-

криминации, ксенофобии и связанной с ними не-

терпимости), вынося на рассмотрение свой первый 

доклад (A/71/301), представляемый во исполнение 

резолюций 68/151 и 70/140 Генеральной Ассамблеи, 

говорит, что решил уделить основное внимание 

важности национальных планов действий и нацио-

нальных специализированных органов, которые иг-

рают основополагающую роль в устранении корен-

ных причин дискриминации, расизма и ксенофобии, 

а также в формировании политики по борьбе с ни-

ми.  

2. Его второй доклад (A/71/325), представляемый 

во исполнение резолюций 70/139 и 70/140 Гене-

ральной Ассамблеи, касается осуществления резо-

люции 70/139 Генеральной Ассамблеи о борьбе с 

героизацией нацизма, неонацизмом и другими ви-

дами практики, которые способствуют эскалации 

современных форм расизма, расовой дискримина-

ции, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. 

В июне 2016 года доклад по тому же вопросу 

(A/HRC/32/49) был представлен им Совету по пра-

вам человека; тогда же он представил свой темати-

ческий доклад о ксенофобии (A/HRC/32/50) и до-

клад о своей миссии в мае 2015 года в Грецию 

(A/HRC/32/50/Add.1). В ноябре и декабре 2016 года 

он совершит страновые поездки в Австралию и на 

Фиджи; оратор призывает все правительства поло-

жительно откликнуться на просьбы о приглашении, 

ответы на которые пока не получены. 

3. Г-н Сепеда Орваньянос (Мексика) говорит, 

что в 28 из 32 федеральных единиц Мексики в каче-

стве признаков расовой дискриминации, преду-

смотренных в статье 1 Международной конвенции о 

ликвидации всех форм расовой дискриминации, 

квалифицируются элементы различных преступле-

ний, в том числе дискриминации и насилия по при-

знаку пола. Интересно, каким образом в избира-

тельном законодательстве можно одновременно 

предусмотреть предоставление политическим пар-

тиям свободы выражения мнений и запрет на рас-

пространение дискриминационных высказываний 

или высказываний на почве ненависти; хотелось бы 

также больше услышать про передовую практику и 

извлеченные уроки в отношении участия граждан-

ского общества в осуществлении программ или 

иных мер в целях недопущения насилия на расовой 

почве. 

4. Г-жа Мксакато-Дисеко (Южная Африка) го-

ворит, что ее делегация разделяет мнение Специ-

ального докладчика о необходимости принятия гос-

ударствами национального законодательства по 

борьбе с расовой дискриминацией. Принимая во 

внимание опыт апартеида в истории Южной Афри-

ки, правительство страны прилагает усилия для 

устранения существовавшего в прошлом неравен-

ства, в том числе путем принятия законодательства , 

предусматривающего уголовную ответственность 

за проявления расизма. Южноафриканская делега-

ция разделяет озабоченность Специального доклад-

чика по поводу того, что в обществе может наблю-

даться опасный рост терпимости к «языку ненави-

сти» и экстремистским идеям. Делегация отмечает, 

что для распространения идей расизма и ксенофо-

бии используются Интернет и социальные сети, и 

выражает обеспокоенность по поводу того, что в 

некоторых частях мира распространено мнение, что 

подстрекательство к ненависти в Интернете являет-

ся приемлемым явлением. Оратор просит Специ-

ального докладчика поделиться более подробной 

информацией о национальных механизмах для 

определения расового равенства и о том, как такие 

механизмы могли бы способствовать ликвидации 

расовой дискриминации. 

5. Г-жа Ваккер (наблюдатель от Европейского 

союза) говорит, что Европейский союз решительно 

осуждает все акты расовой нетерпимости, в том 

числе в отношении мигрантов и беженцев. Важны-
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ми шагами в борьбе с ростом расизма и ксенофобии 

являются меры поощрения инклюзивной терпимо-

сти, интеграции и общих ценностей в сочетании с 

большей осведомленностью об основных правах. 

Европейский союз готов оказывать Специальному 

докладчику поддержку в решении его задачи по ра-

ционализации процесса представления докладов в 

рамках его мандата. 

6. Европейский союз согласен с тем, что важную 

роль в предупреждении расизма и ксенофобии и 

борьбе с ними играют национальные специализи-

рованные органы. В Европе деятельность нацио-

нальных специализированных органов поддержива-

ется сетью органов по вопросам равенства, финан-

сируемых Европейской комиссией. Вместе с тем, 

как упоминал Специальный докладчик, повышение 

эффективности таких органов зачастую сдерживает 

отсутствие информированности. Интересно, явля-

ется ли эта проблема просто следствием нехватки 

финансовых ресурсов и что можно сделать для 

улучшения положения в этой области.  

7. Г-жа Савитри (Индонезия) говорит, что борь-

ба с расизмом и другими формами дискриминации, 

в том числе с героизацией нацизма, неонацизмом и 

другими современными формами расизма, является 

обязанностью правительств и всех слоев общества 

и что поэтому государствам необходимо в полном 

объеме осуществлять меры, включая национальные 

планы действий, направленные на защиту людей от 

расизма. Ключевое значение для борьбы с расизмом 

и стереотипами имеют просветительские и инфор-

мационно-пропагандистские программы. Важно 

помнить итоговый документ Конференции по обзо-

ру Дурбанского процесса, в котором подтверждает-

ся, что всякое выступление в пользу национальной, 

расовой или религиозной ненависти, представляю-

щее собой подстрекательство к дискриминации, 

вражде или насилию, должно быть запрещено зако-

ном. Оратор просит Специального докладчика 

представить более подробную информацию о пере-

довой практике, которой следуют государства в ре-

шении проблемы растущего использования соци-

альных сетей и Интернета для распространения 

ненависти и нетерпимости, и спрашивает, что могут 

сделать государства для решения этой проблемы 

без ущерба для свободы убеждений и их свободного 

выражения. 

8. Г-жа Медкаф (Соединенное Королевство) го-

ворит, что целенаправленные меры правительства 

ее страны по борьбе с преступлениями на почве 

ненависти изложены в его плане «Действия против 

ненависти». Кроме того, в августе 2016 года Премь-

ер-министр объявила о проведении проверки того, 

как ведется борьба с расовым неравенством в си-

стеме государственной службы. Соединенное Коро-

левство выражает обеспокоенность по поводу ис-

пользования социальных сетей для пропаганды и 

распространения идей расистского содержания; хо-

телось бы услышать, каким образом государства 

могли бы лучше всего противодействовать такой 

деятельности и как они могли бы более эффективно 

взаимодействовать с гражданским обществом в ц е-

лях обмена передовой практикой по этому вопросу.  

9. Г-жа Мучу (Марокко) говорит, что междуна-

родная основа для действий по предотвращению 

расизма остается слабой и что нарушения прав че-

ловека продолжают совершаться. Превентивные 

меры должны быть частью любой национальной 

стратегии по борьбе с расизмом. В свете недавнего 

всплеска расизма и расового насилия и распростра-

нения расистских и ксенофобных идеологий оратор 

просит Специального докладчика представить бо-

лее подробную информацию о его планах и его ре-

комендации по совершенствованию процесса осу-

ществления Дурбанской декларации и Программы 

действий. 

10. Г-жа Хафлигер (Швейцария) говорит, что ее 

делегация обеспокоена возрождением насилия на 

почве расизма и ксенофобии, направленного, в 

частности, на представителей групп меньшинств, 

мигрантов и просителей убежища. Как правило, 

Комитет по ликвидации расовой дискриминации 

уделяет основное внимание борьбе с разжиганием 

ненависти, но в общей рекомендации № 35 его по-

зиция сближается с позицией Комиссии по правам 

человека, согласно которой криминализация форм 

выражения расистских идей должна касаться лишь 

серьезных случаев, однозначно представляющих 

собой подстрекательство к расовому насилию или 

ненависти, а выражение мнений об исторических 

фактах не должно подвергаться наказанию. Оратор 

просит Специального докладчика высказать свое 

мнение о такой позиции. Она также интересуется, 

каким мог бы быть наиболее эффективный формат, 

в котором субъекты, выступающие против экстре-
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мистских политических партий, движений и групп, 

могли бы обмениваться передовым опытом. 

11. Г-н Лукьянцев (Российская Федерация), ссы-

лаясь на рекомендации Специального докладчика 

об осуществлении резолюции 70/139 Генеральной 

Ассамблеи, спрашивает, кто должен проводить сбор 

дезагрегированных данных о случаях проявления 

расизма, расовой дискриминации и ксенофобии и 

каковы надлежащие процедуры для этого. 

12. Г-жа Нильсен  (Дания) говорит, что ее страна 

уже предоставила информацию о своих националь-

ных специализированных органах и привела при-

меры их работы. Оратор спрашивает Специального 

докладчика, имеются ли у него какие-либо кон-

кретные предложения относительно того, как лучше 

всего измерять воздействие различных инициатив 

по борьбе с расовой дискриминацией, не занимаясь 

расовым профилированием при регистрации дан-

ных об этнической принадлежности. Она также ин-

тересуется, в какой степени систематические про-

явления расизма влияют на решения, касающиеся 

земельных прав коренных народов, и попирают их 

право на свободное, предварительное и осознанное 

согласие и на мирные собрания. 

13. Г-н Рутеере (Специальный докладчик по во-

просу о современных формах расизма, расовой дис-

криминации, ксенофобии и связанной с ними не-

терпимости) говорит, что должна быть найдена зо-

лотая середина между свободой выражения мнений 

и необходимостью бороться с ненавистническими 

высказываниями и подстрекательством к насилию. 

Ограничение свободы выражения мнений связано с 

определенными угрозами, однако бездействие не 

менее опасно. Аргументы в пользу свободы слова и 

выражения мнений нередко используют для оправ-

дания недостаточных усилий по решению пробле-

мы подстрекательства к насилию на почве расизма 

и ксенофобии. В распоряжении государств имеется 

целый комплекс мер, и существуют убедительные 

доводы в пользу принятия мер, не предусматрива-

ющих уголовной ответственности.  

14. Оратор говорит, что еще не имел возможности 

изучить вопрос о национальных механизмах для 

оценки прогресса в деле обеспечения расового ра-

венства, однако помнит, что в 2015 году этот вопрос 

также поднимался Южной Африкой.  

15. Незаметность национальных специализиро-

ванных органов отчасти объясняется недостаточ-

ным финансированием и их размещением в столич-

ных городах, но существуют и другие причины. Во 

многих случаях деятельность таких органов недо-

статочно заметна, поскольку соответствующие про-

блемы оттесняются на второй план, а следователь-

но, эта малозаметность является отражением рас-

тущей незаметности самого расизма. Расизм и ра-

совая дискриминация постепенно и едва заметно 

становятся все более терпимыми, что делает их не-

заметными, и это является причиной для беспокой-

ства. 

16. Всякий, кто пытается контролировать соци-

альные сети, сталкивается с проблемой, обуслов-

ленной глобальным и безграничным характером 

Интернета. Оратор говорит, что представил Совету 

по правам человека доклад по этому вопросу, в ко-

тором подчеркивается необходимость разработки 

механизмов в партнерстве с национальными учре-

ждениями, государством и сервис-провайдерами. В 

качестве примеров в этом докладе приводятся опи-

сания «горячих линий» для информирования о 

ненавистнических высказываниях и побуждения 

провайдеров к добровольному удалению таких ма-

териалов. Меры уголовно-правового воздействия 

могут приниматься как в «онлайне», так и в 

«офлайне». 

17. Специальный докладчик говорит, что в своих 

докладах и в беседах с представителями госу-

дарств-членов он стремится подчеркнуть ценность 

и важность партнерских отношений с гражданским 

обществом. По роду своей работы ему доводится 

контактировать с наиболее маргинализированными 

и наиболее скрытыми этническими и расовыми 

меньшинствами в мире, и во многих случаях базо-

вые услуги, к которым они имеют доступ, предо-

ставляются организациями гражданского общества. 

Когда люди мигрируют в новую страну или прибы-

вают туда в качестве беженцев, первыми, кого они 

встречают, зачастую оказываются члены граждан-

ского общества. Поэтому любые меры, направлен-

ные на борьбу с расовой дискриминацией , должны 

предусматривать участие организаций гражданско-

го общества. 
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18. В Дурбанской декларации указывается на 

необходимость разработки национальных планов 

действий и создания специализированных органов. 

Национальные планы действий необходимы для во-

влечения других секторов и, следовательно, крайне 

важны для осуществления Декларации. Одних за-

конодательных мер недостаточно. Расовая дискри-

минация наиболее остро ощущается в сфере досту-

па к услугам, таким как жилье, образование и соц и-

альные льготы, и поэтому необходимы программ-

ные мероприятия. 

19. Оратор планирует осуществить в конце 

2016 года две страновые поездки и направил прось-

бы о посещении ряда других государств-членов. Он 

с сожалением отмечает, что в течение прошедших 

пяти лет не имел возможности посетить ряд райо-

нов, и призывает государства откликнуться на 

направленные просьбы о приглашении, ответы на 

которые еще не получены.  

20. Жизненно важную роль в сборе дезагрегиро-

ванных данных играют специализированные орга-

ны, такие как национальные статистические учре-

ждения. Вместе с тем в некоторых странах сбор 

информации об этническом происхождении или о 

расовых категориях является незаконным. В таких 

случаях эти же данные могут быть собраны с по-

мощью других средств, например за счет поддерж-

ки независимых исследовательских институтов или 

университетов. Важно не полагаться на один тип 

учреждений, поскольку социологические данные по 

определению носят неоднозначный характер. 

21. Г-н Пласай  (Таиланд), выступая от имени 

Группы 77 и Китая, говорит, что в борьбе с расиз-

мом, расовой дискриминацией, ксенофобией и свя-

занной с ними нетерпимостью абсолютно необхо-

дима твердая и более сильная политическая воля на 

национальном, региональном и международном 

уровнях; группа независимых видных экспертов по 

осуществлению Дурбанской декларации и Про-

граммы действий должна сыграть свою роль в том, 

что касается мобилизации такой политической во-

ли, и к концу марта 2017 года необходимо запол-

нить все вакансии в этой группе, с тем чтобы она 

могла оставаться функциональной. Кроме того, 

Группа 77 и Китая глубоко обеспокоена ростом 

случаев подстрекательства к ненависти и нетерпи-

мости, расового профилирования и  стереотипного 

отношения к чужим религиям, языкам и культурам, 

а также эксплуатации мигрантов и подтверждает 

роль просвещения в решении этих проблем. Учиты-

вая новые методы распространения идей расизма и 

расовой дискриминации, необходимо сосредоточить 

внимание на исправлении ошибочных представле-

ний и развитии межконфессионального и межкуль-

турного диалога, а также на повышении глобальной 

осведомленности о различных культурах и религи-

ях, особенно среди молодежи.  

22. Группа 77 и Китая высоко оценивает продол-

жающуюся работу существующих механизмов по-

следующей деятельности по итогам Всемирной 

конференции по борьбе против расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимости, однако отмечает отсутствие про-

гресса в деле разработки дополнительных стандар-

тов к Конвенции. Этим механизмам необходимы 

достаточные и надежные ресурсы, и поэтому Груп-

па поддерживает предложение о возобновлении де-

ятельности Целевого фонда для Программы на Де-

сятилетие действий по борьбе с расизмом и расовой 

дискриминацией. 

23. Существование расизма и расовой дискрими-

нации связано с прошлыми завоеваниями, колониа-

лизмом, Холокостом, рабством и другими формами 

подневольного труда, которые привели к возникно-

вению социального и экономического неравенства и 

по-прежнему оказывают воздействие на лиц афри-

канского происхождения. Важно, чтобы усилия по 

искоренению расизма обеспечивали надлежащую 

компенсацию или возмещение. Группа 77 и Китая 

приветствует открытие в 2015 году Арки памяти, 

посвященной жертвам рабства, работорговли и 

трансатлантической работорговли.  

24. Г-н Нтваагае (Ботсвана), выступая от имени 

Группы африканских государств, говорит, что 

Группа вновь заявляет о своей поддержке полного и 

эффективного осуществления Дурбанской деклара-

ции и Программы действий в качестве наиболее 

всеобъемлющей, ориентированной на практические 

действия глобальной основы для борьбы против ра-

сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и свя-

занной с ними нетерпимости и приветствует про-

гресс, достигнутый на национальном, региональ-

ном и международном уровнях в отношении обяза-

тельств, принятых в соответствии с Дурбанской де-
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кларацией, а также прогрессивные законодательные 

и административные меры, принимаемые прави-

тельствами.  

25. Учитывая долгосрочные последствия колониа-

лизма, апартеида и политической несправедливости 

в отношении африканцев, лиц африканского проис-

хождения и выходцев из Азии, Группа африканских 

государств особо отмечает право на качественное 

образование для всех, способствующее большей 

инклюзивности, взаимопониманию и уважению 

культурного разнообразия и прав человека. Прави-

тельствам следует усилить защиту от проявлений 

расизма путем обеспечения того, чтобы каждый 

имел доступ к эффективным и надлежащим сред-

ствам правовой защиты в национальных судах и 

право требовать компенсации за любой ущерб, свя-

занный с дискриминацией. 

26. Спустя 15 лет после принятия Дурбанской де-

кларации крайне необходимо, чтобы международ-

ное сообщество созвало еще одну конференцию с 

целью оценить достижения, которых удалось до-

биться к настоящему времени, и обсудить вопрос о 

том, как улучшить осуществление Дурбанской де-

кларации и Программы действий. Группа африкан-

ских государств просит Генерального секретаря 

представить обновленную информацию о прогрес-

се, достигнутом в отношении активизации деятель-

ности целевого фонда для мероприятий, связанных 

с проведением Международного десятилетия лиц 

африканского происхождения. Она обращается к 

международному сообществу и частным лицам с 

призывом вносить щедрые взносы в этот целевой 

фонд и просит Генерального секретаря предпринять 

соответствующие инициативы для поощрения таких 

взносов. 

27. Группа африканских государств признает по-

зитивный вклад, который может быть внесен в 

борьбу с расизмом, расовой дискриминацией, ксе-

нофобией и связанной с ними нетерпимостью пу-

тем осуществления права на свободу выражения 

мнений в средствах массовой информации и в Ин-

тернете. Вместе с тем она выражает обеспокоен-

ность по поводу использования информационных 

технологий, включая Интернет, для целей пропа-

ганды расизма и увековечения таких форм рабства, 

как детская порнография и торговля людьми. Она 

настоятельно призывает международное сообще-

ство поддержать осуществление Глобального плана 

действий Организации Объединенных Наций по 

борьбе с торговлей людьми.  

28. Г-н Корторреаль (Доминиканская Республи-

ка), выступая от имени Сообщества государств Ла-

тинской Америки и Карибского бассейна (СЕЛАК), 

говорит, что устойчивое развитие будет возможно 

лишь в том случае, если им будут охвачены все ли-

ца, независимо от их этнического или расового 

происхождения. СЕЛАК отвергает любые формы 

расизма, ксенофобии и дискриминации, особенно в 

отношении мигрантов, независимо от их миграци-

онного статуса. Оно привержено проведению Меж-

дународного десятилетия лиц африканского проис-

хождения, ориентируясь при этом на то, чтобы та-

кие лица получили возможность осуществлять пра-

ва человека и основные свободы, признаваемые во 

Всеобщей декларации прав человека, а также вновь 

заявляет о своей поддержке предложения о созда-

нии форума для лиц африканского происхождения.  

29. Среди лиц африканского происхождения осо-

бое внимание должно быть уделено детям, женщи-

нам, пожилым людям, инвалидам и людям, постра-

давшим от множественных и отягченных форм дис-

криминации. СЕЛАК признает необходимость 

предпринять позитивные действия для сокращения 

различий и неравенства в отношении таких лиц, 

ускорения их социальной интеграции, ликвидации 

пробелов в плане их доступа к образованию и заня-

тости и поощрения их доступа к системе правосу-

дия. Оратор настоятельно призывает Генеральную 

Ассамблею созвать в рамках Международного деся-

тилетия лиц африканского происхождения четвер-

тую всемирную конференцию по борьбе с расиз-

мом, расовой дискриминацией, ксенофобией и дру-

гими формами нетерпимости. Члены СЕЛАК при-

вержены укреплению сотрудничества с другими 

государствами-членами в отношении осуществле-

ния Программы мероприятий по проведению Меж-

дународного десятилетия лиц африканского проис-

хождения. 

30. Г-жа Беклз (Тринидад и Тобаго), выступая от 

имени Карибского сообщества (КАРИКОМ), гово-

рит, что одним из итогов второго года Международ-

ного десятилетия лиц африканского происхождения 

стало более широкое признание вклада таких лиц в 

развитие общества. Тем не менее КАРИКОМ выра-
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жает озабоченность по поводу легитимизации ра-

сизма и ксенофобии в средствах массовой инфор-

мации и со стороны некоторых политиков, а также 

по поводу возрождения групп, исповедующих 

идеологию ненависти, и экстремистских политиче-

ских групп, которые под прикрытием патриотизма и 

национализма распространяют идеи расизма и ксе-

нофобии. Уважая права на свободу выражения мне-

ний, ассоциации и собраний, государства должны 

прилагать усилия по осуществлению Дурбанской 

декларации и Программы действий и обеспечивать, 

чтобы дискриминация, расизм и ксенофобия не пу-

стили корни, а также должны пересмотреть свое за-

конодательство и принять политику, направленную 

на удовлетворение потребностей лиц, сталкиваю-

щихся с расовой дискриминацией. 

31. КАРИКОМ с сожалением отмечает недавнюю 

отставку и уход двух членов группы независимых 

видных экспертов по осуществлению Дурбанской 

декларации и Программы действий и намерено со-

трудничать со всеми государствами-членами в це-

лях обеспечения четкого понимания группой экс-

пертов своего мандата, порядка назначения новых 

членов и источника дополнительных ресурсов. 

КАРИКОМ призывает Рабочую группу экспертов 

по проблеме лиц африканского происхождения про-

должить взаимодействие с широким кругом госу-

дарств-членов, в том числе посредством осуществ-

ления поездок в страны. Оно также вновь заявляет 

о своей поддержке идеи создания форума для лиц 

африканского происхождения, который будет слу-

жить местом, где такие лица смогут взаимодейство-

вать в рамках осуществления мер по прекращению 

и обращению вспять последствий рабства и рабо-

торговли. Сообщество также приветствует завер-

шение работ по созданию Арки памяти, посвящен-

ной жертвам рабства, работорговли и трансатланти-

ческой работорговли.  

32. КАРИКОМ признает важность обеспечения 

того, чтобы устойчивое развитие отвечало интере-

сам всех. Необходимо предпринять все усилия для 

обеспечения того, чтобы расовым и этническим 

меньшинствам было уделено должное внимание 

при разработке, осуществлении и контроле за реа-

лизацией всех программ и инициатив в области 

устойчивого развития, в том числе для достижения 

целей в области устойчивого развития. Борьба с ра-

сизмом и нетерпимостью является неотъемлемым 

компонентом усилий по сокращению масштабов 

нищеты, улучшению здравоохранения и образова-

ния и обеспечению доступа к устойчивому жилью, 

трудоустройству и правосудию. 

33. Г-жа Ваккер (наблюдатель от Европейского 

союза), выступая также от имени стран-кандидатов 

Албании, бывшей югославской Республики Маке-

дония, Сербии, Турции и Черногории, страны — 

участницы процесса стабилизации и ассоциации и 

потенциального кандидата Боснии и Герцеговины, а 

также Грузии, Республики Молдова и Украины, го-

ворит, что за эти годы Европейский союз разрабо-

тал надежную правовую основу для борьбы с ра-

сизмом, ксенофобией и преступлениями на почве 

ненависти. Одним из примеров является Рамочное 

решение о борьбе с некоторыми формами и прояв-

лениями расизма и ксенофобии посредством уго-

ловного права, которое обеспечивает привлечение к 

ответственности виновных. Еще одним примером 

является Директива о правах жертв, в которой уде-

ляется особое внимание жертвам преступлений на 

почве ненависти и предусматривается предоставле-

ние им широкого круга прав, включая доступ к пра-

восудию, компенсации и восстановлению, а также 

право на получение надлежащей информации, под-

держки и защиты. 

34. Тем не менее одного принятия законодатель-

ства недостаточно. Необходимо, чтобы существую-

щее законодательство эффективно применялось и 

чтобы правительства и гражданское общество при-

нимали в этом участие. Европейский союз удвоил 

свои усилия в этой области и уделяет особое вни-

мание уязвимым группам населения, таким как ро-

ма; для борьбы с дискриминацией, с которой стал-

киваются рома, и для разработки мер по их инте-

грации и вовлечению в жизнь общества им разрабо-

таны национальные стратегии интеграции рома. В 

июне 2016 года в целях улучшения координации 

между различными организациями гражданского 

общества и Европейским союзом и международны-

ми учреждениями в области противодействия пре-

ступлениям на почве ненависти и ненавистниче-

ским высказываниям состоялось первое заседание 

Группы высокого уровня Европейской комиссии по 

борьбе с расизмом, расовой дискриминацией, ксе-

нофобией и другими формами нетерпимости. Груп-

па высокого уровня организовала также целена-

правленное обсуждение, посвященное конкретным 
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формам нетерпимости, и провела тематическую 

дискуссию по вопросам борьбы с антисемитизмом 

и антимусульманскими настроениями. 

35. Европейский союз уделяет особое внимание 

способам борьбы с распространением ненавистн и-

ческих высказываний в Интернете, обеспечивая при 

этом полное уважение свободы выражения мнений. 

По итогам диалога между Европейской комиссией и 

крупными информационно-технологическими ком-

паниями, такими как «Фейсбук», «Твиттер», «Гугл» 

и «Майкрософт», в мае 2016 года был разработан 

кодекс поведения, который включает обязательства 

по удалению из Интернета незаконных ненавистни-

ческих высказываний и формированию контрнарра-

тива. Европейский союз также выделяет субсидии 

для поддержки в государствах-членах проектов в 

области подготовки кадров и наращивания потен-

циала, обмена передовым опытом, расширения прав 

и возможностей жертв преступлений на почве 

ненависти и ненавистнических высказываний, а 

также поощрения терпимости, диалога и взаимного 

уважения.  

36. Европейский союз ведет борьбу с расизмом, 

расовой дискриминацией, ксенофобией и связанной 

с ними нетерпимостью в рамках своих многосто-

ронних и двусторонних отношений и сотрудниче-

ства. В целях поощрения и защиты прав человека 

его механизм финансирования (Европейская иници-

атива в поддержку демократии и прав человека) 

предоставляет гранты для гражданского общества и 

других субъектов, занимающихся вопросами прав 

человека, во всем мире. На форумах Организации 

Объединенных Наций Европейский союз уделяет 

особое внимание вопросам национального осу-

ществления существующих обязательств и реко-

мендаций; в этой связи он призывает государства 

выполнять свои обязательства по представлению 

докладов, использовать упрощенную процедуру 

представления докладов и поддержать всеобщую 

ратификацию Конвенции. 

37. Европейский союз с удовлетворением отмеча-

ет замечания Специального докладчика относи-

тельно оптимизации процессов представления от-

четности. Со своей стороны, Европейский союз 

неизменно выступает за эффективное использова-

ние времени и ресурсов в механизмах последую-

щих действий в связи с Дурбанским процессом и за 

активное участие в разработке Программы меро-

приятий по проведению Десятилетия в интересах 

лиц африканского происхождения. Вызывает сожа-

ление тот факт, что консенсусное решение учредить 

форум для лиц африканского происхождения все 

еще не выполнено. Европейский союз призывает 

все государства-члены и впредь уделять первооче-

редное внимание выполнению существующих обя-

зательств на страновом, региональном и междуна-

родном уровнях и эффективно использовать сред-

ства, которые предоставляют механизмы и процес-

сы Организации Объединенных Наций. 

38. Г-жа Брук (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что почти все вопросы, связанные с рабо-

той Комитета, касаются соблюдения прав человека 

и человеческого достоинства, включая возможность 

людей принимать полноценное участие в жизни 

общества и в экономике, осуществлять свои права и 

получать доступ к правосудию. Как недавно заявил 

Президент Обама, расизм и ксенофобия по-

прежнему слишком широко распространены; никто 

не может считаться абсолютно невиновным, и ни 

одно учреждение от этого не застраховано. Права 

человека и основные свободы являются базовыми 

принципами и универсальны для всех стран. Бо-

роться с расизмом — это значит отвергнуть нена-

висть, отказаться от насилия и признать человеч-

ность тех, кто на тебя не похож. Это означает также 

возможность пользоваться свободой слова и выра-

жения мнений, с тем чтобы бороться с проявления-

ми расизма и ксенофобии и осуждать их.  

39. Американское правительство прилагает уси-

лия в целях содействия распространению передо-

вой практики в области правоприменения и поли-

цейской работы с населением; большего учета мно-

голикости населения в правоохранительной дея-

тельности и продвижения равенства на рабочем ме-

сте; поощрения этнического и расового равенства в 

области жилья, образования и медицинского об-

служивания; и поощрения терпимости посредством 

спорта. Министерством юстиции Соединенных 

Штатов начаты многочисленные расследования о 

соблюдении гражданских прав полицейскими де-

партаментами, в работе которых могли иметь место 

нарушения, выразившиеся в лишении людей их 

прав. Таким образом, Соединенными Штатами до-

стигнут значительный прогресс в борьбе с расовой 

дискриминацией, однако многое еще предстоит 
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сделать. Американское правительство страны при-

зывает все государства присоединиться к усилиям 

по борьбе с расизмом и ксенофобией не только по-

средством поиска стратегий, которые работают, но 

и посредством формирования консенсуса, борьбы с 

цинизмом и мобилизации политической воли для 

изменения к лучшему. 

40. Г-н Мусса (Египет) говорит, что создание 

нормативно-правовой основы системы прав челове-

ка проложило путь к поощрению и защите прав че-

ловека и основных свобод на международном 

уровне. Однако в результате новой волны ксенофо-

бии, нетерпимости, расизма и дискриминации во 

многих частях мира эта система подвергается рас-

тущему давлению. На основе подстрекательства, 

ненависти и социальной изоляции определенных 

религиозных, этнических, национальных или дру-

гих групп радикальные и экстремистские движения 

и партии пытаются строить свои политические 

платформы. Беженцы тоже становятся объектами 

ксенофобии, эксплуатации и дискриминации, а 

также ограничений на въезд, что является прямым 

нарушением международного права. Египетская де-

легация также обеспокоена формированием нега-

тивных стереотипов в отношении людей на основе 

их религии или убеждений, ростом религиозной 

ненависти и попытками совместить борьбу с терро-

ризмом с дискриминацией в отношении отдельных 

лиц или групп по этническому или религиозному 

признаку. 

41. Ущемление основных прав и свобод и досто-

инства человека является вызовом международному 

миру и безопасности, развитию и социальной ста-

бильности. Демократия и верховенство права 

несовместимы с дискриминацией и нетерпимостью. 

В этой связи международному сообществу следует  

предпринять согласованные усилия с целью запре-

тить распространение расистских и ксенофобских 

идей, в том числе через посредство средств массо-

вой информации и просвещение, а также не допу-

стить ненадлежащего использования технологий, 

особенно социальных сетей и Интернета, для рас-

пространения подстрекательства и ненависти.  

42. В Международных пактах о правах человека и 

Уставе Организации Объединенных Наций закреп-

лено право на самоопределение. В этой связи вызы-

вает тревогу то, что палестинский народ по-

прежнему лишен этого неотъемлемого права. C 

1967 года палестинцы живут в состоянии постоян-

ной оккупации, в условиях которой им системати-

чески отказывают в их правах человека и достоин-

стве, конфискуют их земли и разрушают их дома. 

Между тем в попытке изменить реалии на местах 

Израиль, не сбавляя темпов, продолжает свою по-

селенческую деятельность, несмотря на осуждение 

со стороны всех государств-членов, даже своих 

ярых сторонников. 

43. Необходимо настойчиво выступать за прекра-

щение оккупации. Тяжелое положение палестин-

ского народа является неизбежным следствием из-

раильской оккупации Палестины и будет сохра-

няться до тех пор, пока продолжается оккупация. 

Организации Объединенных Наций следует обеспе-

чить полное и безоговорочное осуществление права 

на самоопределение, в том числе для палестинского 

народа, и она должна выполнить свои обязанности 

в этом отношении. Установление мира должно со-

провождаться признанием права как израильского, 

так и палестинского народов жить бок о бок в усло-

виях мира. Мир не должен означать сохранение по-

ложения, при котором многострадальному народу 

продолжают отказывать в праве на самоопределе-

ние. 

44. Г-жа Мксакато-Дисеко (Южная Африка), вы-

ступая от имени Сообщества по вопросам развития 

стран юга Африки (САДК), говорит, что в 2016 году 

исполняется 15 лет со дня принятия Дурбанской 

декларации и Программы действий, которые оста-

ются единственным итоговым документом крупной 

конференции, предусматривающим конкретные ме-

ры и средства для ликвидации расизма и исправле-

ния исторической несправедливости. Его осу-

ществление имеет решающее значение для искоре-

нения расизма. Возрождение современных прояв-

лений расизма и расовой дискриминации во многих 

частях мира обусловливает необходимость мобили-

зации политической воли международного сообще-

ства для решения проблем в этой области и под-

тверждения его приверженности осуществлению 

Конвенции. Государства-члены должны также 

стремиться к обеспечению всеобщей ратификации 

Конвенции и снять любые оговорки, в частности к 

статье 4 Конвенции, поскольку сохранение огово-

рок подрывает цели Конвенции.  
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45. Необходимо заполнить материально-правовые 

и процедурные пробелы в международном праве  в 

духе пункта 199 Дурбанской декларации и Про-

граммы действий. Для решения, в частности, про-

блемы ксенофобии, антисемитизма, исламофобии, 

подстрекательства к ненависти и расового профи-

лирования необходимы дополнительные стандарты, 

которые должны обеспечивать максимальную защи-

ту, надлежащие средства правовой защиты для 

жертв и неизбежность наказания для нарушителей. 

46. Спустя год после провозглашения Организа-

цией Объединенных Наций Десятилетия лиц афри-

канского происхождения приходится, к сожалению, 

констатировать незначительность прогресса в до-

стижении целей Десятилетия. Необходимо учредить 

форум для лиц африканского происхождения, кото-

рый будет служить консультативным механизмом 

для африканской диаспоры и обеспечивать плат-

форму для достижения равенства лиц африканского 

происхождения. В борьбе с расизмом и его долго-

срочными последствиями государствам следует пе-

рейти от слов к делу. 

47. Г-н Руис Бланко (Колумбия) говорит, что в 

Конституции Колумбии, принятой в 1991 году, при-

знается многонациональность, многоязычие и по-

ликультурность страны. Около 30 статей Конститу-

ции содержат информацию об этнических группах 

и их различных культурах. В ней подчеркивается не 

только формальное, но и материальное равенство, 

равенство возможностей и позитивных действий в 

интересах групп, находящихся в неблагоприятном 

положении. Таким образом, колумбийское государ-

ство гарантирует право на равенство в качестве ос-

новы для борьбы со всеми формами дискримина-

ции. В 2014 году оно подписало Межамериканскую 

конвенцию по борьбе против расизма, расовой дис-

криминации и связанных с ними форм нетерпимо-

сти и Межамериканскую конвенцию по борьбе про-

тив всех форм дискриминации и нетерпимости.  

48. Колумбия настроена содействовать проведе-

нию Десятилетия лиц африканского происхождения 

Организации Объединенных Наций, которое пред-

ставляет собой возможность для правительств, 

гражданского общества и международного сообще-

ства объединить усилия и в ближайшие 10 лет до-

биться перелома посредством подготовки плана 

действий, направленных на обеспечение прав лиц 

африканского происхождения. В принятом в 

2011 году Законе № 1482 устанавливается уголов-

ная ответственность за акты расизма или дискри-

минации и преследования по признаку расы, рели-

гии, политических убеждений или этнического, 

культурного или национального происхождения. 

Колумбийское правительство привержено делу при-

знания населения африканского происхождения и 

отказа от ксенофобии, расизма и дискриминации. 

Разнообразие обогащает любое общество и способ-

ствует социальной сплоченности. 

49. Г-жа Томас (Куба) говорит, что расизм, расо-

вая дискриминация и ксенофобия по-прежнему 

распространены во многих регионах и странах, в 

том числе в новых и более изощренных формах. Та-

кой дискриминации следует положить конец с по-

мощью эффективных мер, направленных на устра-

нение коренных причин этих проблем. В частности, 

должно быть запрещено расовое и этническое про-

филирование со стороны правоохранительных ор-

ганов; хладнокровные убийства, совершаемые со-

трудниками полиции, и нападения на людей по мо-

тивам их расового или этнического происхождения 

не должны оставаться безнаказанными. Государства 

и соответствующие органы Организации Объеди-

ненных Наций должны уделять больше внимания 

этим вопросам и поощрять деятельность, которая 

позволяет в приоритетном порядке рассматривать 

их в наиболее пострадавших странах. 

50. Десятилетие лиц африканского происхождения 

Организации Объединенных Наций предоставляет 

всем государствам возможность сосредоточить 

внимание на проблемах расовой дискриминации. 

Кубинское правительство будет и впредь поддержи-

вать усилия по осуществлению мероприятий, свя-

занных с Десятилетием лиц африканского проис-

хождения, и уделять первоочередное внимание лик-

видации любых дискриминационных предрассуд-

ков, которые могут сохраняться в стране. Оно будет 

также продолжать борьбу с расизмом за рубежом 

посредством оказания международной солидарной 

помощи людям, независимо от их цвета кожи или 

социального положения. 

51. Кубинское правительство вновь выносит на 

рассмотрение проект резолюции по вопросу об ис-

пользовании наемников как средстве нарушения 

прав человека и противодействия осуществлению 
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права народов на самоопределение и предлагает 

другим делегациям поддержать эту инициативу. Та-

кие террористы, как Луис Посада Каррилес, орга-

низатор взрыва в воздухе кубинского самолета  в ок-

тябре 1976 года, остаются на свободе и все еще не 

предстали перед судом за свои преступления. Такой 

практике необходимо положить конец.  

52. Цель избавления грядущих поколений от бед-

ствий войны и обеспечения права на самоопределе-

ние и полное уважение суверенитета государств 

еще не достигнута. Справедливое и прочное разре-

шение конфликта на Ближнем Востоке потребует 

осуществления неотъемлемого права палестинского 

народа на создание собственного государства и на 

выбор своей собственной политической и экономи-

ческой системы. Кроме того, кубинское правитель-

ство вновь заявляет о своей солидарности с наро-

дом Пуэрто-Рико и о своей поддержке его права на 

самоопределение. 

53. Г-н Лукьянцев (Российская Федерация) гово-

рит, что приходится констатировать серьезные рас-

хождения в подходах государств-членов, междуна-

родных структур и организаций гражданского об-

щества к противодействию расизму, расовой дис-

криминации, ксенофобии и связанной с ними не-

терпимости и что обусловленное этим отсутствие 

слаженности действий снижает эффективность 

усилий по борьбе с этими явлениями. Улучшение 

координации действий всех соответствующих заин-

тересованных сторон в этих целях имеет решающее 

значение. В последнее время, в том числе на фоне 

миграционного кризиса в Европе, наблюдается рост 

различных проявлений расизма, ксенофобии и не-

терпимости, звучат откровенно расистские лозунги 

и практически беспрепятственно распространяются 

экстремистские идеи. Государства, которые считают 

себя демократически зрелыми и приверженными 

правам человека, практически бездействуют, при-

крываясь ссылками на право на свободу выражения 

мнения, которое они возвели в некий абсолют. Сле-

дует проводить четкое различие между в корне 

ошибочным подходом, занимаемым этими страна-

ми, и традиционным толкованием свободы слова. 

Нельзя заниматься самоуспокоением и надеяться, 

что зрелые демократические общества сами отверг-

нут расистские идеи как чуждые; поэтому нет ника-

ких оснований для предоставления расистским и 

экстремистским группам еще большей свободы. 

Физические и юридические лица, распространяю-

щие такие взгляды, должны преследоваться в уго-

ловном порядке в соответствии со статьей 4 Кон-

венции, и всем государствам, которые сделали ого-

ворку к этой статье, настоятельно рекомендуется ее  

снять.  

54. Тем временем в самом центре Европы про-

должаются ежегодные слеты и марши в честь вете-

ранов «Ваффен СС» и разного рода коллаборацио-

нистов, которые сотрудничали с нацистами и со-

вершали военные преступления и преступления 

против человечности; их называют национальными 

героями, тогда как в это же время объявлена насто-

ящая война памятникам в честь тех, кто спасал Ев-

ропу и весь мир от нацизма и фашизма. Нельзя м и-

риться с попытками фальсифицировать историю и 

обелить зло, в борьбе с которым в конечном итоге 

зародилась Организация Объединенных Наций; та-

кие попытки подают прискорбный пример молоде-

жи. В год, когда мир отмечает 70-ю годовщину 

Нюрнбергского приговора, крайне важно подтвер-

дить незыблемость итогов победы во Второй миро-

вой войне, закрепленных в Нюрнбергских принци-

пах и в Уставе Организации Объединенных Наций.  

55. Представляется необходимым укрепление ре-

жима Конвенции и работы Комитета по ликвидации 

расовой дискриминации; любые попытки ограни-

чить компетенцию этого Комитета, в том числе в 

части урегулирования разногласий между государ-

ствами-участниками, являются неприемлемыми. 

Положения Конвенции, касающиеся полномочий 

Комитета, должны соблюдаться столь же строго, 

как и положения, относящиеся к конкретным пра-

вам человека. 

56. Серьезную обеспокоенность вызывает поло-

жение так называемых «неграждан» и сохраняюща-

яся дискриминация национальных меньшинств в 

Латвии и Эстонии; российская делегация считает 

недопустимой ситуацию, когда почти 330 тысяч че-

ловек лишены своих основных прав и свобод чело-

века. Правительства этих двух государств продол-

жают делать оптимистичные и циничные заявления 

относительно своих достижений в деле сокращения 

числа лиц, не являющихся гражданами, в то время 

как эти показатели снижаются в основном в резуль-

тате естественных процессов, таких как смертность 

и миграция. Как представляется, при нынешних 
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темпах натурализации решение проблемы отсут-

ствия гражданства будет законсервировано на деся-

тилетия. 

57. Г-н Собрал Дуарти (Бразилия) говорит, что 

увеличение числа национальных специализирован-

ных органов, занимающихся вопросами ликвидации 

расизма, привело к повышению уровня осведом-

ленности и мобилизации ресурсов и способствова-

ло законодательным и социальным переменам. В 

Бразилии состоялся активный политический диалог 

между должностными лицами правительства и 

представителями гражданского общества, что при-

вело к созданию федерального секретариата по по-

ощрению политики расового равенства. В обяза-

тельные учебные программы начальной и средней 

школы было добавлено изучение афро-бразильской 

истории, и были расширены позитивные действия в 

области высшего образования и гражданской служ-

бы. Социальные расходы на программы целевых 

денежных трансфертов, всеобщую систему здраво-

охранения и программу строительства доступного 

жилья осуществляются в первую очередь в интере-

сах людей из маргинализованных групп и лиц, 

находящихся в уязвимом положении. 

58. В Бразилии все еще существует исторический 

и социальный дефицит в отношении лиц африкан-

ского происхождения, которые составляют боль-

шинство среди бедных и меньшинство среди бога-

тых и несоразмерно сильнее страдают от насилия в 

городах. Когда на расовую принадлежность накла-

дывается половозрастной фактор, неблагополучное 

социально-экономическое положение этих групп 

еще больше усугубляется, но усилия по обеспече-

нию большей расовой интеграции будут продол-

жаться. Так, в ходе недавних крупных спортивных 

мероприятий в Бразилии были предприняты усилия 

по поощрению терпимости и борьбе с расизмом, и 

такие мероприятия высокого уровня следует чаще 

использовать для поощрения расового равенства.  

59. В декабре 2015 года на совещании стран Ла-

тинской Америки и Карибского бассейна, посвя-

щенного Десятилетию лиц африканского происхож-

дения, было принято заявление, в котором подтвер-

ждается региональная приверженность полному 

осуществлению Дурбанской декларации и Про-

граммы действий и выражается поддержка созда-

нию форума для лиц африканского происхождения 

и проведению четвертой всемирной конференции 

по борьбе против расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. Не-

давний всплеск ксенофобии, дискриминации и ра-

сизма, а также участившиеся обращение к дискри-

минационной и сеющей рознь риторике сильнее 

всего ударяют по уязвимым группам населения, в 

частности лицам африканского происхождения, ми-

грантам, беженцам и другим меньшинствам. В этой 

связи Нью-Йоркская декларация о беженцах и ми-

грантах является шагом в правильном направлении. 

Второе Международное десятилетие коренных 

народов мира является примером для подражания, и 

необходимо предпринять совместные усилия для 

обеспечения того, чтобы Международное десятиле-

тие лиц африканского происхождения стало столь 

же успешным. Государства-члены, система Органи-

зации Объединенных Наций могут, а гражданское 

общество должно приложить более активные уси-

лия для достижения этой цели. 

60. Г-н Роэт (Израиль) говорит, что многообразие 

рас, религий, культур, гендерных идентичностей и 

сексуальных ориентаций следует не только допус-

кать, но и всячески приветствовать. Еврейский 

народ сталкивается с расизмом в форме антисем и-

тизма на протяжении тысячелетий. Президент Ира-

на в своем недавнем обращении к Генеральной Ас-

самблее заявил, что «сионистские группы давле-

ния» заражают Конгресс Соединенных Штатов и 

вынуждают высшее судебное учреждение в Соеди-

ненных Штатах нарушать международное право. 

Вряд ли можно назвать новостью то, что иранский 

лидер распространяет давно устаревшие выдумки о 

еврейском контроле над иностранными правитель-

ствами, финансовыми учреждениями и средствами 

массовой информации. В самом деле, антисемитизм 

является наиболее долговечным и гибким вариан-

том теорий заговора. Вне своих домов и общин 

евреи чаще всего боятся называть себя евреями. 

После таких инцидентов, как убийство четырех че-

ловек у входа в еврейский музей в Бельгии, и на 

фоне ненависти, распространяемой в киберпро-

странстве, в университетских городках и  даже в за-

лах заседаний Организации Объединенных Наций, 

необходимо занять жесткую позицию против того, 

что один Генеральный секретарь назвал самой дол-

гоживущей ненавистью. 
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61. Для антисемитизма не нужна причина — для 

него достаточно иметь повод. Раньше евреев нена-

видели за их религию или расу, а сейчас их ненави-

дят за их государство. Антисемитизм существует не 

в силу чего-то сказанного, сделанного или испове-

дуемого евреями и не в силу чего-то содеянного 

Государством Израиль. Международному сообще-

ству следует согласовать четкое определение анти-

семитизма, так чтобы можно было, используя пере-

довые технологии, положить конец ненависти в Ин-

тернете при сохранении свободы слова и выраже-

ния мнений, которой дорожат демократии. Органи-

зация Объединенных Наций должна возглавить 

усилия по искоренению старейшей из форм ненави-

сти без отговорок и страха. К сожалению, некото-

рые в Организации Объединенных Наций, включая 

Департамент общественной информации, опасают-

ся, что борьба с антисемитизмом слишком тесно 

связана с политикой или может вызвать антагонизм 

определенной группы стран. Израиль призывает 

Организацию Объединенных Наций назначить спе-

циального представителя по борьбе с антисемитиз-

мом и поручить Департаменту общественной ин-

формации организовать учебный семинар по этому 

вопросу. 

62. Антисемитизм, как и все формы нетерпимо-

сти, не ограничивается только своей намеченной 

целью; распространяемая им ненависть воздейству-

ет на все, что встречается на его пути, включая бе-

женцев и мигрантов, цветное население и религи-

озные меньшинства. Разработка мер противодей-

ствия антисемитизму облегчит усилия по борьбе со 

всеми формами расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. Не-

терпимость представляет собой посягательство на 

основные ценности Организации Объединенных 

Наций и должна быть отвергнута. Надо противопо-

ставить ей защиту прав человека и наведение мо-

стов между людскими сообществами. 

63. Архиепископ Ауса (наблюдатель от Святей-

шего Престола) говорит, что принятие Конвенции 

стало важной вехой, отражающей убежденность 

международного сообщества в том, что с расизмом 

любого рода нельзя мириться. Однако в современ-

ном мире, особенно в контексте перемещения и ми-

грации, существует угроза утратить многое из того, 

что было достигнуто в деле ликвидации расизма, 

расовой дискриминации и ксенофобии. В докладе 

Специального докладчика описана опасность, кото-

рую распространение экстремистских политиче-

ских партий и движений представляет для построе-

ния мирных, справедливых и инклюзивных об-

ществ на основе осуществления Повестки дня в об-

ласти устойчивого развития на период до 2030 года 

и Нью-Йоркской декларации о беженцах и мигран-

тах. Согласно этому докладу, наблюдается заметное 

увеличение числа инцидентов расистского и ксено-

фобского характера, во многих случаях политиче-

ски мотивированных, которые обусловлены страхом 

перед другими, и в частности боязнью оказаться от-

ветственным за заботу о маргинализированных и 

уязвимых группах населения. 

64. По оценкам Управления Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по делам бе-

женцев, в 2016 году число беженцев и мигрантов, 

погибших при попытке переплыть Средиземное 

море, достигнет рекордного уровня, несмотря на 

сокращение числа стремящихся воспользоваться 

этим маршрутом. Как для мигрантов, так и для 

местных жителей человеческое достоинство не яв-

ляется предметом торга и не определяется нацио-

нальным законодательством. Права каждого чело-

века неприкосновенны и являются одним из осно-

вополагающих принципов Устава Организации 

Объединенных Наций, закрепленных во Всеобщей 

декларации прав человека. Папа Франциск сказал, 

что к мигрантам следует относиться не только ис-

ходя из легальности или нелегальности их статуса, 

но и прежде всего как к людям, которые нуждаются 

в защите их достоинства и способны содействовать 

прогрессу и общему благосостоянию. Человеческая 

семья должна подтвердить свою общую решимость 

бороться со всеми формами дискриминации и не-

терпимости и решительно принять все необходи-

мые меры для устранения этих явлений. 

65. Г-жа Савитри (Индонезия) говорит, что Ин-

донезия решительно осуждает любые проявления 

религиозной нетерпимости, подстрекательства или 

насилия в отношении отдельных лиц или людских 

коллективов по признаку этнической принадлежно-

сти, религии или убеждений. Распространение эк с-

тремистских политических партий, движений и 

групп по всему миру привело к вызывающему тре-

вогу росту числа актов насилия, совершаемых из 

расовых побуждений, и ненавистнических выска-

зываний. Все страны должны повысить бдитель-



A/C.3/71/SR.40 
 

 

14/17 16-19042X 

 

ность в этом отношении и активизировать усилия 

по противодействию этим вызовам. Содействие 

межкультурному диалогу и поощрение терпимости 

и уважения разнообразия имеют основополагающее 

значение для борьбы с расовой дискриминацией и 

связанной с ней нетерпимостью. 

66. Индонезия придает большое значение делу 

полного осуществления Дурбанской декларации и 

Программы действий, а также итогового документа 

Конференции по обзору Дурбанского процесса. 

Государства-члены должны проявлять особую бди-

тельность в отношении пропаганды национальной, 

расовой или религиозной ненависти, которая может 

подстрекать к насилию, включая поощрение ра-

систских ценностей и нетерпимости в социальных 

сетях и Интернете. Эти проблемы должны решаться 

инклюзивно, при участии всех соответствующих 

заинтересованных сторон, включая средства массо-

вой информации и общество. Притом что прави-

тельства несут ответственность за разработку зако-

нодательства, отражающего поликультурный харак-

тер их обществ и соответствующего международ-

ным нормам в области прав человека, каждый чело-

век играет исключительно важную роль в поощре-

нии культуры мира и терпимости. 

67. Индонезия продолжает укреплять националь-

ные механизмы защиты всех граждан от актов дис-

криминации, в том числе поручив Национальной 

комиссии по правам человека выявлять потенци-

альные нарушения обязательств Индонезии, выте-

кающих из Международной конвенции о ликвида-

ции всех форм расовой дискриминации, и рассле-

довать сообщения об актах дискриминации. Индо-

незийское правительство содействовало созданию 

форума для поощрения достижения гармонии меж-

ду последователями различных религий и обсужде-

ния и продвижения решений по затрагивающим их 

вопросам. Оно также установило партнерские от-

ношения с правительствами многих стран в целях 

проведения межконфессиональных диалогов на 

двустороннем уровне, а также на региональном и 

межрегиональном уровнях. 

68. Индонезия твердо поддерживает Рабочую 

группу экспертов по проблеме лиц африканского 

происхождения. Она приветствует шаги, предпри-

нятые всеми основными заинтересованными сторо-

нами в этом направлении, и рассчитывает на даль-

нейшие меры по распространению информации о 

наследии, культуре и вкладе лиц африканского про-

исхождения в процесс развития общества и поо щ-

рению уважения к ним. 

69. Г-н аль-Харби (Саудовская Аравия) говорит, 

что с момента своего появления его страна неиз-

менно выступала в поддержку колониальных наро-

дов в их борьбе за достижение независимости и 

осуществление своего права на самоопределение. 

Все формы колониализма и связанных с ними дис-

криминации и сегрегации запрещены международ-

ным правом, и ни одно государство не имеет права 

лишать людей их свободы. Международное сооб-

щество не должно сидеть сложа руки в то время, 

когда некоторые страны применяют силу или со-

вершают террористические акты против других 

государств или против гражданского населения. В 

частности, оно должно осудить убийства, высылки, 

произвольные задержания и другие жестокие пре-

ступления, которые в течение многих десятилетий 

совершают израильские оккупационные власти 

против палестинского народа, осуществляющего 

свое законное право на самооборону и стремящего-

ся изгнать оккупирующую державу из своей родной 

страны. 

70. Саудовская Аравия категорически отвергает 

действия израильских оккупационных властей и бу-

дет продолжать тесно сотрудничать с международ-

ным сообществом в целях прекращения израиль-

ской оккупации и обеспечения того, чтобы пале-

стинский народ осуществил свое право на само-

определение. С того момента, как на Мадридской 

мирной конференции 1991 года наметился прогресс 

в процессе мирного урегулирования на Ближнем 

Востоке, Саудовская Аравия неизменно стремилась 

содействовать проведению двусторонних перегово-

ров между сторонами арабо-израильского конфлик-

та и активно участвовала в многочисленных много-

сторонних мирных инициативах. Кроме того, в це-

лях достижения всеобъемлющего, справедливого и 

прочного урегулирования этого конфликта и обес-

печения безопасности и стабильности всех госу-

дарств региона Саудовская Аравия предложила 

Арабскую мирную инициативу, в которой Израиль 

призывается полностью уйти со всех территорий, 

которые он оккупирует с 1967 года, достичь спра-

ведливого решения проблемы палестинских бежен-

цев, которая должна быть решена в соответствии с 
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резолюцией 194 (III) Генеральной Ассамблеи, и со-

гласиться на создание независимого палестинского 

государства со столицей в Восточном Иерусалиме. 

К сожалению, Израиль упорно игнорирует эту и 

другие международные мирные инициативы и про-

должает совершать акты насилия и терроризма в 

отношении палестинского народа. Более того, при-

крываясь пустыми предлогами, Израиль продвигает 

вперед свою колониалистскую повестку дня и отка-

зывается положить конец своей оккупации араб-

ских земель, тем самым усугубляя страдания пале-

стинцев. 

71. Саудовская Аравия будет и впредь поддержи-

вать все усилия по содействию мирному процессу и 

призывает международное сообщество принять 

срочные и решительные меры для достижения по-

стоянного урегулирования арабо-израильского кон-

фликта. Она также приветствует недавно принятое 

Организацией Объединенных Наций по вопросам 

образования, науки и культуры (ЮНЕСКО) реше-

ние, подтверждающее статус мечети Аль-Акса как 

святыни мусульманской религии. Саудовская Ара-

вия выражает надежду, что новый Генеральный 

секретарь будет уделять первоочередное внимание 

палестинскому вопросу и делать все возможное для 

урегулирования конфликта, в котором погибло так 

много ни в чем не повинных мирных жителей.  

72. Г-н Нарди (Лихтенштейн) говорит, что с мо-

мента вступления в Организацию Объединенных 

Наций в 1990 году Лихтенштейн ведет поиск нова-

торских подходов к осуществлению права на само-

определение. В большинстве случаев это право 

отождествляют с отделением, что чаще всего не 

решает проблему, а создает новые. Лихтенштейн 

признает необходимость многоэтапного решения, 

которое соответствует нормам международного 

права и предполагает различные формы самоуправ-

ления и саморегулирования; такой подход может 

открыть новые перспективы для мирного сосуще-

ствования сообществ внутри государств, не пред-

полагающие отделения и самостоятельной государ-

ственности. После того как в Комитете состоялось 

первоначальное обсуждение этой инициативы, при 

Принстонском университете в качестве его акаде-

мического флагмана был создан Лихтенштейнский 

институт по проблемам самоопределения. Институт 

призван содействовать созданию объективных и не-

политизированных условий для обсуждения корен-

ных причин стремления людей к более широкой ав-

тономии или независимости и уменьшению волне-

ний и насилия, которые нередко за этим следуют. 

73. Постоянное представительство Лихтенштейна 

при Организации Объединенных Наций в Нью-

Йорке тесно сотрудничает с Институтом. В марте 

2016 года оно пригласило в Лихтенштейн видную 

группу экспертов на коллоквиум по практическому 

применению принципов самоопределения и терри-

ториальной целостности и сочетанию этих двух 

принципов на основе новаторского применения 

права на самоопределение. Участники согласились, 

что коллоквиум может положить начало активиза-

ции усилий по разработке концепции самоопреде-

ления и ее последствий для европейского и между-

народного мира и безопасности. 

74. Г-жа Купрадзе  (Грузия) говорит, что, спустя 

15 лет после принятия Дурбанской декларации и 

Программы действий государства-члены должны с 

новой силой приступить к осуществлению их по-

ложений. В мае 2016 года Комитет по ликвидации 

расовой дискриминации рассмотрел объединенные 

шестой, седьмой и восьмой периодические доклады 

Грузии. Признавая важность применения всеобъем-

лющего подхода к борьбе с расизмом, расовой дис-

криминацией, ксенофобией и связанной с ними не-

терпимостью, грузинское правительство разработа-

ло антидискриминационный закон для обеспечения 

всеобщего равноправия. Кроме того, оно проводит 

консультации с заинтересованными сторонами по 

вопросу создания специализированных полицей-

ских подразделений для расследования преступле-

ний на почве ненависти, включая преступления на 

расовой почве. 

75. Грузинское правительство выражает серьез-

ную озабоченность по поводу этнически целена-

правленных нарушений, совершаемых в отношении 

грузин, которые, проживая в оккупированных Рос-

сией грузинских регионах Абхазия и Цхинвали , 

лишены своих прав на свободное передвижение, 

образование на родном языке и доступ к медицин-

скому обслуживанию. Гуманитарная обстановка и 

ситуация с правами человека в оккупированных ре-

гионах Грузии, где отсутствуют международные 

механизмы мониторинга,  вызывают особую трево-

гу, поскольку практика незаконного содержания под 
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стражей людей за пересечение так называемой гра-

ницы продолжается. 

76. Г-н аль-Хуссайни (Ирак) говорит, что в соот-

ветствии со своими обязательствами по Конвенции 

Ирак в 2013 году представил Комитету по ликвида-

ции расовой дискриминации свой первоначальный 

доклад и прилагает все усилия для выполнения всех 

рекомендаций, вынесенных Комитетом в этой свя-

зи. Ирак представит свой второй периодический 

доклад в соответствии с установленным графиком.  

77. Конституция Ирака и законы страны закреп-

ляют принцип равенства всех иракцев, запрещают 

все формы дискриминации и подстрекательства к 

ненависти или насилию по признаку религии и под-

тверждают право иракцев на свободу выражения 

мнений и вероисповедания как индивидуально, так 

и коллективно, а также их права на культуру, соб-

ственность, занятость и образование. Кроме того, 

иракцы имеют право создавать религиозные, благо-

творительные или гуманитарные учреждения, а 

также право на издание и распространение религи-

озной литературы. Ирак также делает все возмож-

ное для охраны находящихся в стране религиозных 

объектов и почитаемых верующими мест, многие из 

которых, к сожалению, подверглись осквернению 

или вандализму. Кроме того, для содействия реали-

зации интересов иракцев, которые исповедуют не 

ислам, а другие религии, в Ираке был учрежден 

Фонд христианства и других религий; при этом 

Конституция предусматривает, в частности, что все 

иракцы имеют право на свободу мысли, совести и 

вероисповедания. 

78. Ирак также проводит политику, направленную 

на поощрение социальной справедливости и борьбу 

с дискриминацией на государственной службе, и в 

целях информирования общественности о ваканси-

ях в министерствах и правительственных учрежде-

ниях Ирака публикуются официальные объявления 

о приеме на работу. Кроме того, правительство 

страны стремится назначать на руководящие и от-

ветственные должности в стране надлежащим обра-

зом квалифицированных лиц из всех слоев, образу-

ющих иракское общество. 

79. Г-н Угурлуоглу (Турция) говорит, что Турция 

поддерживает принцип равенства прав человека для 

всех без какой-либо дискриминации, как это за-

креплено в ее Конституции. Турция ратифицирова-

ла Конвенцию в 2002 году и включила ее положе-

ния в национальное законодательство. Она является 

участником всех соответствующих международных 

документов и тесно сотрудничает со специальными 

механизмами по борьбе с нетерпимостью и дис-

криминацией. На национальном уровне были при-

няты законодательные и административные меры в 

таких областях, как образование и правопримене-

ние; учрежден ряд органов для борьбы с дискрими-

нацией; расширен мандат Турецкого института по 

правам человека и равенству, с тем чтобы он охва-

тывал усилия по борьбе с дискриминацией.  

80. В настоящее время в связи с ростом числа 

случаев враждебных нападений на представителей 

религиозных или этнических групп, стигматизации 

и расистской пропаганды в политике общая борьба 

против расизма, ксенофобии, антисемитизма и ис-

ламофобии как никогда актуальна. Эти негативные 

тенденции напрямую затрагивают членов турецкой 

общины, особенно проживаюших в Европе. Кроме 

того, в связи с недавним притоком перемещенных 

лиц, как беженцев, так и мигрантов, опасность про-

явления расизма, ксенофобии и исламофобии по-

вышается; мигранты особенно подвержены опасно-

сти стать объектом враждебности, притеснения и 

преступлений на почве ненависти. Оратор настоя-

тельно призывает международное сообщество, осо-

бенно принимающие страны, удвоить свои усилия 

по предотвращению того, чтобы мигранты станови-

лись жертвами исламофобии и других форм нетер-

пимости, дискриминации и изоляции. 

81. Г-н Нео Чу Сон (Малайзия) говорит, что пра-

вительство его страны считает укрепление демо-

кратии принципиально значимым для реализации 

права на самоопределение всех народов, в том чис-

ле народа Палестины. Оно всегда поддерживало 

решение, предусматривающее сосуществование 

двух государств в границах по состоянию на 4 июня 

1967 года и с Восточным Иерусалимом в качестве 

столицы Государства Палестина. Малайзия будет и 

впредь выступать за создание суверенного пале-

стинского государства, существующего бок о бок с 

Израилем в условиях мира и безопасности. В этой 

связи малайзийское правительство поддерживает 

все усилия международного сообщества по нахож-

дению справедливого, прочного, всеобъемлющего и 

мирного урегулирования палестино-израильского 

конфликта.  
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82. Ввиду расширения незаконных поселений на 

оккупированной палестинской территории и про-

должающихся обстрелов и бомбардировок Газы, 

малайзийское правительство глубоко обеспокоено 

тем, что ситуация на местах развивается в направ-

лении, которое все дальше и дальше уводит в сто-

рону от решения, предусматривающего сосуще-

ствование двух государств. Будучи членом Совета 

Безопасности, Малайзия недавно выступила в каче-

стве одного из организаторов заседания по формуле 

Аррии на тему о незаконных израильских поселе-

ниях, в ходе которого различные эксперты предста-

вили фактологический анализ по вопросу о расши-

рении поселений на оккупированной палестинской 

территории; итогом стал убедительный вывод о 

том, что расширению поселений и репрессиям про-

тив палестинского народа должен быть положен ко-

нец. Малайзия стремится к справедливому и мир-

ному урегулированию этого конфликта. Единствен-

ное возможное решение — это гарантия получения 

палестинцами возможности пользоваться их основ-

ными правами человека, включая их право на само-

определение. 

83. Г-жа Чанд (Фиджи) говорит, что в 2013 году 

ее правительство начало процесс реформ с целью 

включить в Конституцию ряд основополагающих 

принципов, в том числе принцип равноправного 

гражданства, светского государства, независимой 

судебной системы, ликвидации дискриминации и 

отмены правовых мер по обеспечению соблюдения 

этнического голосования. Ни одна из предыдущих 

редакций Конституции не содержала положений о 

запрещении несправедливой дискриминации по 

признаку пола, гендерной идентичности и ее выра-

жения, беременности, семейного положения, куль-

туры, религии, социального происхождения, веро-

исповедания и социального положения или состоя-

ния здоровья. Одно из важнейших положений, 

предоставляющих всем гражданам право называть-

ся фиджийцами без учета их этнической принад-

лежности, вызвало всплеск расистских замечаний.  

84. Расизм в Фиджи часто маскируют утвержде-

ниями, что культурная самобытность сообщества 

приносится в жертву делу национального единства; 

авторы таких утверждений часто ссылаются на Де-

кларацию Организации Объединенных Наций о 

правах коренных народов. Однако в Фиджи корен-

ные народы не являются маргинализованным 

меньшинством, а составляют более 60 процентов 

населения. Их права на землю, полезные ископае-

мые, рыболовство и культурное наследие защище-

ны Конституцией; они гордятся своей культурой, 

активно развивают ее и широко представлены в 

парламенте. Фиджийское правительство признает, 

что права меньшинств и уязвимых групп населения 

должны соблюдаться, и считает, что неблагоприят-

ные условия следует оценивать не по признаку э т-

нической принадлежности, а с точки зрения до-

ступности услуг в области здравоохранения, обра-

зования, социального обеспечения, жилья, продо-

вольствия и водоснабжения.  

85. Фиджи вступила на путь обеспечения факти-

ческого равенства и, руководствуясь пониманием 

того, что нищета и неблагоприятные обстоятельства 

существуют во всех культурных группах, прилагает 

усилия для выявления барьеров, препятствующих 

равному доступу к товарам и услугам, водоснабже-

нию, праву голоса и правосудию. Однако процесс 

вычистки институционализированного расизма 

прошлого из национальной политики и отношений  

в стране и обеспечения того, чтобы правитель-

ственные назначения делались на основе заслуг, а 

не этнической принадлежности, оказывается болез-

ненным и трудным. Для достижения этой цели 

необходимо удалить расизм из умов государствен-

ных чиновников, политических деятелей и лидеров 

отельных сообществ и даже должностных лиц Ор-

ганизации Объединенных Наций. 

 

Заседание закрывается в 17 ч. 50 м. 


